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§ 4.
živnostenský úřad může zavěsti řízení a 

uděliti schválení podle hlavy III živnosten­
ského řádu (zákona) jen tehdy, bylo-li již 
dáno svolení potřebné podle tohoto opatření.

§ 5.
Prodloužiti lhůty podle § 33, odst. 2 živ­

nostenského řádu (§ 48, odst. 2 živnosten­
ského zákona) může živnostenský úřad, jde-li 
o mlýn, jen tehdy, bylo-li již dáno svolení po­
dle § 2.

§ 6.

(!) Kdo přestoupí ustanovení tohoto opa­
tření nebo nařízení vydaných podle tohoto 
opatření nebo prováděcích předpisů k nim, 
bude potrestán — nejde-li o čin trestný soud­
ně — okresním úřadem pro přestupek poku­
tou do 500.000 Kč nebo vězením (uzamčením) 
do šesti měsíců, jakož i ztrátou živnosten­
ského oprávnění. Byla-li uložena pokuta, buď 
pro případ její nedobytnosti uložen zároveň 
náhradní trest vězení (uzamčení) podle míry 
zavinění v mezích sazby trestu na svobodě na 
čin stanovené.

(2) Zařízení mlýna, jimiž byl trestný čin 
podniknut nebo která jsou ke spáchání trest­
ného činu zřejmě určena, jakož i věci, které 
trestným činem byly získány, lze prohlásiti 
za propadlé ve prospěch státu, a to i když pa­
chatel nemůže býti stíhán nebo odsouzen.

§ 7.
Podrobnosti tohoto opatření, zejména 

o zjišťování, evidenci a kontrole výrobní 
schopnosti mlýnů, mohou býti upraveny vlád­
ním nařízením. Zjišťováním, evidencí a kon­
trolou výrobní schopnosti mlýnů může býti 
pověřena ústřední mlynářská organisace.

§ 8.

Toto opatření nabývá účinnosti dnem vy­
hlášení; provede je ministr průmyslu, ob­
chodu a živností v dohodě s ministrem země­
dělství.

Syrový v. r.,
též na místě presidenta republiky podle § 60 

ústavní listiny.
Vološin v. r.
Dr. Chvalkovský v. r. 
Černý v. r.
Dr. Kalfus v. r.
Dr. Bukovský v. r. 
Dr. Karvaš v. r.

Kajdoš v. r. 
Husárek v. r.
Dr. Feierabend v. r. 
Dr. Zenkl v. r.
Ing. Yavrečka v. r. 
Dr. Bačinský v. r.

259,

Opatření Stálého výboru 
ze dne 27. října 1938, 

kterým se uznávají odpisy nákladů na bez­
výsledné vyhledávání ložisek nerostů horními 
zákony vyhrazených za odčitatelnou položku

při vyměření daně důchodové, všeobecné 
a zvláštní daně výdělkové.

Stálý výbor Národního shromáždění repub­
liky československé usnesl se podle § 54 
ústavní listiny na tomto opatření:

§ 1.
Odpisy nákladů, vynaložených v obchodních 

obdobích 1938 až 1942 (1937/1938 až 1941/ 
1942) bezvýsledně na vyhledávání ložisek ne­
rostů horními zákony vyhrazených, jsou u pod­
niků vedoucích řádné obchodní knihy odčita­
telnou položkou při vyměření daně důchodové, 
všeobecné a zvláštní daně výdělkové, jestliže 
odpisy ty byly provedeny nejdéle ve třech ob­
chodních obdobích, počínajíc obdobím, v němž 
s bezvýsledným dílem bylo započato, a jestliže 
bezvýslednost díla byla osvědčena minister­
stvem veřejných prací a ministerstvem ná­
rodní obranv.

§ 2.

Toto opatření nabývá účinnosti dnem vyhlá­
šení; provedou je ministři financí, veřejných 
prací a národní obrany.

Syrový v. r.,
též na místě presidenta republiky podle § 60 ústavní 

listiny.

Vološin v. r.
Dr. Chvalkovský v. r. 
Černý v. r.
Dr. Kalfus v. r.
Dr. Bukovský v. r. 
Dr. Karvaš v. r.

Kajdoš v. r. 
Husárek v. r.
Dr. Feierabend v. r. 
Dr. Zenkl v. r.
Ing. Vavrečka v. r. 
Dr. Bačinský v. r.

260.

Vyhláška ministra financí (104) 
ze dne 31. října 1938, 

kterou se uveřejňuje opatření Národní banky 
československé o převodu platů mezi česko­
slovenskou republikou a sudetoněmeckýrn 

územím.

Podle § 4 vládního nařízení (VI) ze dne 
2. prosince 1931, č. 179 Sb. z. a n., kterým se
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provádí ustanovení § 2, č. 2 zákona ze dne
14. prosince 1923, č. 7 Sb. z. a n. z r. 1924, 
o ochraně československé měny a oběhu zá­
konných platidel, jakož i § 9 opatření Stálého 
výboru ze 7. listopadu 1929, č. 166 Sb. z. a n., 
o konečné úpravě československé měny, vy­
hlašuji opatření Národní banky českosloven­
ské ze dne 29. října 1938.

Dr. Kalfus v. r.

Opatření
Národní banky Československé 

o převodu platů mezi československou repub­
likou a sudetoněmeckým územím.

Ku provedení protokolu o prozatímní úpra­
vě platebního a cestovního styku mezi česko­
slovenskou republikou a sudetoněmeckým 
územím ze dne 24. října 1938 stanoví Národní 
banka československá ve shodě s ministrem 
financí podle §§ 1 a 2 vl. nař. č. 179/1931 
Sb. z. a n.:

A.
čl. 1.

Ku provádění platů mezi československou 
republikou a sudetoněmeckým územím, uve­
dených v čl. 2, zřizují se „sudetoněmeckýjóčet- 
zboží“ a „sudetoněmecký speciální účet“ 
Německé súčtovací pokladny v Berlíně u Ná­
rodní banky československé v Praze a stejné 
účty Národní banky Československé u Ně­
mecké súčtovací pokladny. Tyto účty znějí na 
říšské marky, jsou bezúročné a rozdělují se 
na podúčet A pro vyrovnání závazků vznik­
lých do 10. října 1938 včetně a podúčet B pro 
vyrovnávání závazků vzniklých po tomto dni.

Čl. 2.
i1) Přes sudetoněmecké účty zboží (čl. 1) 

provádějí se tyto platy československých a 
sudetoněmeckých dlužníků:

a) platy z dovozu sudetoněmeckého zboží 
do Československa a československého zboží 
do sudetoněmeckého území a platy za vedlejší 
výdaje s tím spojené,

b) platy ze vzájemného zušlechťovacího 
řízení ve mzdě.

(2) Přes sudetoněmecké speciální účty 
(čl. 1) provádějí se tyto platy českosloven­
ských a sudetoněmeckých dlužníků:

a) vydržovací náklady, pense, renty a 
plnění sociálních pojišťovacích ústavů.

b) platy za vykonané služby, dále mzdy, 
služební požitky a honoráře,

c) tantiémy, jakož i jiné odměny správ­
ních a dozorčích rad,

d) platy za ideální plnění (patentní a 
licenční poplatky),

e) daně, soudní, advokátní a bankovní 
výlohy,

f) platy ve styku pojišťovacím a zajišťo- 
vacím, pokud nejde o vedlejší výlohy spojené 
s obchodem se zbožím,

g) vedlejší výlohy z dovozu a vývozu tran- 
sitního zboží, provise a výlohy zástupců a 
agentů, spojené s těmito obchody, pokud tyto 
platy nemají se vyrovnati v devisách proto, 
že československý nebo sudetoněmecký dluž­
ník těchto platů má zaplatiti nebo obdržeti 
při dovozu nebo vývozu transitního zboží 
devisy,

h) provozovací náklady a podpory cizozem­
ským filiálkám, sesterským společnostem 
nebo závislým podnikům,

i) platy za odběr elektrického proudu,
j) vracené poukazy, které původně byly 

provedeny přes sudotoněmecké speciální účty.

čl. 3.
Sudetoněmečtí dlužníci, kteří mají vůči 

československým věřitelům závazky uvedené 
v čl. 2, zaplatí je při splatnosti v říšských 
markách na příslušný účet Národní banky 
Československé u Německé súčtovací pokladny 
(čl. 1). Zní-li závazek sudetoněmeckého dluž­
níka na jinou měnu než na říšské marky, 
zaplatí protihodnotu dlužné částky v říšských 
markách, vypočtenou podle kursu příslušné 
měny, znamenaného na berlínské burse v po­
slední bursovní den předcházející placení.

čl. 4.
(1) Pro platy československých dlužníků 

na účty Německé súčtovací pokladny u Ná­
rodní banky československé (čl. 1) platí 
obecné devisové předpisy.

(2) Platy na tyto účty lze konati prostřed­
nictvím těchto sběrných míst:

Anglo-československé a Pražské úvěrní 
banky,

Banky pro obchod a průmysl dříve „Lán- 
derbanky".

České banky Union,
české eskomptní banky a úvěrního ústavu,
české průmyslové banky,
Poštovní spořitelny,
živnostenské banky.

nařízení, č. 260.
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(3) Plátce složí u sběrného místa hodnotu 
dlužné částky v korunách československých.

(4) Zní-li závazek československého dluž­
níka na říšské marky, vypočte se tato hod­
nota podle středního clearingového kursu 
říšské marky, znamenaného na pražské burse 
v den súčtování platu, a zní-li jeho závazek 
na jinou měnu než na koruny československé 
nebo říšské marky, vypočte se tato hodnota 
podle středního kursu příslušné devisy na 
pražské burse v den súčtování platu.

■ (5) Na úhradu výloh složí plátce manipu­
lační a režijní poplatek ve výši 3o/00, z nichž 
polovina připadne Národní bance českoslo­
venské a polovina sběrnému místu.

ČI. 5.
(')' Výplaty československým věřitelům 

bude Národní banka československá pro­
vádět! do výše částky, která jest na účte 
k disposici, zásadně v časovém pořadí platů 
vykonaných sudetoněmeckými dlužníky, s vý­
jimkou platů za vedlejší výlohy spojené s vý­
vozem sudetoněmeckého zboží do Českosloven­
ska nebo československého zboží do sudeto­
německého území (přepravní výlohy, vše­
obecné výlohy za říční přepravu, clo a po­
dobné dávky, provise a výlohy zástupců 
usedlých v Československu nebo v sudeto- 
německém území), dále platů ze vzájemného 
zušlechťovacího styku ve mzdě a konečně 
poukazů pro obchodní cesty, které budou 
zásadně vypláceny přednostně, pokud jako 
takové budou označeny Národní bance česko­
slovenské Německou súčtovací pokladnou.

(-) Odpočet likvidovaných poukazů stane 
se podle středního clearingového kursu říšské 
marky, znamenaného na pražské burse v den 
předcházející likvidaci poukazu u Národní 
banky československé, po srážce manipulač­
ního a režijního poplatku ve výši ItjjO/oo- 
Výplaty budou obvykle prováděny prostřed­
nictvím sběrných míst, uvedených v čl. 4, 
odst. 2, která jsou oprávněna sraziti si mani­
pulační a režijní poplatek rovněž ve výši 
l^o/oo-

B.
Čl. 6.

(!) Ku provádění platů mezi českosloven­
skou republikou a sudetoněmeckým územím, 
a to:

a) vkladů a pohledávek včetně úroků u bank, 
spořitelen a všech jiných peněžních ústavů,

b) výtěžků ze zcizení nebo likvidace živ­
nostenských podniků, kapitálových účastí,
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společenských práv a ostatních kapitálových 
uložení, jakož i cenných papírů,

c) výtěžků ze zcizení nemovitostí a věc­
ných práv,

d) výtěžků ze zcizení patentů, živnosten­
ských a jiných původcovských práv,

e) splácení zápůjček a úvěrů, hypoték a 
jiných věcných práv,

f) poukazů úroků, podílů na zisku, nájem­
ného a pachtovného a podobných pravidelně 
se opakujících plnění z pohledávek, úvěrů, 
půjček, hypoték, knihovních dluhů, účastí a 
jiných kapitálových uložení,

g) dědictví a věna
zřizuje se „sudetoněmecký zvláštní účet" Ná­
rodní banky československé u Německé súčto­
vací pokladny a stejný účet Německé súčto­
vací pokladny u Národní banky českoslo­
venské.

(2) Platy přes tyto účty bude možno pouka- 
zovati jen po předchozí dohodě mezi Národní 
bankou Československou a příslušnými němec­
kými místy.

(3) Pro vplácení na „sudetoněmecký 
zvláštní účet“ Německé súčtovací pokladny 
u Národní banky československé platí ob­
dobně ustanovení čl. 4 s tou výjimkou, že 
jest možné jen přímo u Národní banky česko­
slovenské. Pro likvidaci poukazů z tohoto účtu 
budou platiti zvláštní podmínky, které určí 
Národní banka československá v dohodě s mi­
nisterstvem financí.

C.
čl. 7.

K neobchodním cestám do sudetoněmeckého 
území bude Národní banka Československá 
přidělovati cestujícím tuzemcům platební 
prostředky z účtu „Deutschlandreisen", ale 
jen do vyčerpání zůstatku na tomto účtě.

D.
Čl. 8.

Toto opatření nabývá účinnosti dnem 1. lis­
topadu 1938.

V Praze dne 29. října 1938.

Národní banka československá 
Guvernér:

Dr. Engliš v. r.
Bankovní rada: Vrchní ředitel:
Smělý v. r. Dr. Peroutka v. r.

tařízení, č. 3S0.

Státní tiskárna v Praze.


